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A. H. Egppemosa

KOMILJIEKCHBIN DJIEKTPOHHBIN CJIOBAPD:
OCOBEHHOCTH IIPOEKTUPOBAHUS

B cmamve paccmompeHbsl ocobennocmu co30aHUSL KOMIIEKCHO20 OJIEKMPOHHO20 Cllo8aps HA
OCHO6€ cyujecmeyrouux npo6eperHblx JleKCMKOZpLZd)M’ieCKMX UCMOYHUKOB U I’lped]lO.?fceHbl OCHO6-
Hble omanvl e20 nPOeKmupoBaHusl.

KuroueBble cj10Ba: MPOSKTUPOBAHUE CIIOBAPsl, KOMIUIEKCHBIA 3JIEKTPOHHBIN CIIOBaph, Makpo-
CTPYKTYpa CJI0Bapsi, MUKPOCTPYKTYpa CIOBapsi, paclio3HaBaHue, ppenm.

A. Efremova

COMPLEX ELECTRONIC DICTIONARY: DETAILS OF CREATION

The paper considers the details of complex elewtrdictionary creation process which is
based on the existing dictionaries. The main stémseation such a dictionary are suggested.

Keywords: dictionary creatingcomplex electronic dictionary, dictionary macrosttue, dic-
tionary microstructure, recognition, frame.

Co3naHue U BeJIeHHE IEKTPOHHBIX CIOBApei U TEPMUHOIOTUYECKUX 0a3 JaHHBIX SIBJISAETCS
OJTHOW M3 OCHOBHBIX 33J]a4 COBPEMEHHON KOMIBIOTEPHOU Jekcukorpapuu. Takue meKkcukorpa-
¢duueckue pecypchl HEOOXOAUMBI B TIEPBYIO OYEpeb MEPEBOAUUKY, KOTOPHIH B Ipoliecce cBOeH
nesTenbHOCTH TpaTuT 10 30%BpeMeHu Ha cOOCTBEHHO TEPMUHOJIOTUYECKYIO padoTy [12].
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B HacTtosiiee BpeMst CO3/1aHO MHOKECTBO CETEBBIX TEPMHHOJIOTMYECKHX 0a3 JaHHBIX, KaK
rOCY/IapCTBEHHBIX, TaK M KopropatuBHbIX: Eurodicatoum [13], IATE (InterActive Terminology
for Europe) [13], EurTermBank [14], TaaS (Termirgpjaas a Service) [15], LexSitenp. Cpenu
CEeTEeBBIX ClIOBapell Hambosee momynspHbIMU sBisitorcst ABBYY Lingvo, Mynetutpan u Myob-
Tuiekc [8].

OnHako MepeBOJYUKY YAaCTO HEOOXOJMM COOCTBEHHBIN JEKCHKOTpadUuecKuil pecypc,
HAaCTPOCHHBIH Ha KOHKPETHYIO MPEAMETHYIO 00JIaCTh; JUIsl pEIIeHHs 3TOM 3aJa4il MOTYT CIy-
XKUTh KOMIUICKCHBIC 3iekTpoHHbIe cioBapu (KDC), koTopbie BKIIOYAIOT B CBOIO CTPYKTYPY
CJIOBapU pa3NUYHBIX THUIOB: KaK 0o0IlMe, TaK U OTpacieBble, KaK MEepPeBOAHbIC, TaK U DHIIUK-
JIOTIeIUYECKHE U TOJKOBBIC, a TAKXKE CIIEHUATH3UPOBaHHbBIE ciioBapu nepeBoquuka [9]. Cio-
BapHas CTaThsl TAKOTO CJOBAps MpeArnojaraeT Haluyue pasHOaCIeKTHOW HH(POpMAaLHK O JIeK-
CHYECKUX €IMHUIAX, KOTOpas MOXKeT ObITh coOpaHa M3 YK€ CYIIECTBYIOIIMX MPOBEPEHHBIX
JEKCUKOTpauYECKUX pecypcoB, oobeanHenne KoTopbix B KOC 1enecoobpa3Ho ¢ TOUKH 3pe-
HUS MCIOJB30BaHMS B pabore mepeBoauuka. Ilpu takom moaxone cosnanue ocHoBbl KOC
IpeAanojaraeT U3BjiedeHue MHGOOPMAIMU U3 PA3IMYHBIX JIEKCUKOTPAPUUECKUX HMCTOYHHKOB,
OyMaXHBIX B TOM YHCJE, U o0ObequHeHne ee B popMe eauHOTO pecypca. PaccMoTpenue oco-
6ennocreii coznanusa KOC npencrasiser 0coOblii HHTEPEC U B TEOPETUUECKOM, U B MPAKTH-
YECKOM IIaHE.

Jleno B TOM, YTO HE CYIIECTBYET JETaIbHOTO YHUBEpPCAILHOTO Habopa 3TaroB MPOEKTUPO-
BaHUS CIIOBAps, MPOLECC CO3AHUS 3aBUCUT OT MHOXKECTBA (DaKTOPOB. CTAPTOBBIC YCIIOBUS CO3-
JaHus, TUI CIIOBAps, €r0 MepBOHAYAIBHBIN 3ambicen U ap. [11, ¢. 50]. OqHako BO3MOKHO co3Jia-
HUE MoJielieit pabOThI Haj CIOBapeM, MMEIOIIUX MPaKTUYecKyto neHHOCTh [11, ¢. 51]. [TonoGHbIe
MOJIEIM CO3JIaHUS TPAJUIIMOHHBIX OYMaXXHBIX CIOBapel ObUIM MPEeIIOKEHbI MHOTUMH HMCCIIE0-
Baressmiu [1, ¢. 93; 5,¢. 11; 6,c. 370-373].

PaccMoTpuM 0COOEHHOCTH CO3JIaHMsI KOMIUIEKCHOTO 3JIEKTPOHHOTO CJIOBapsi Ha OCHOBE
CYIIECTBYIOIIUX MMPOBEPEHHBIX JEKCUKOTpahUIeCKUX UCTOUHUKOB. [Ipu co3anuu 100010 HIiek-
TPOHHOT'O CJIOBapsi, B TOM YHUCII€ ¥ KOMIUIEKCHOTO, HEOOXOIMMO YYUTHIBATh, YTO B €0 COCTaBE
NPUHATO pa3anyaTth COOCTBEHHO 0a3y JaHHBIX (KOJUICKIMIO CIIOBAPHBIX CTAaTEH) M CHCTEMY IpO-
rpamMM, OCYIIECTBIISIFOLIYI0 paboTy ¢ 3Toit 6a3oii [2, c. 15]. CnoBapu, Ha OCHOBE KOTOPBIX CTPO-
utcs 6a3a manHbix KOC, B manmpHeiiem OyaeM Ha3biBaTh UCXOMHBIMU. ONpeaenuM OCHOBHBIE
stansl npoexktuposanus KOC.

1. Bb100Op HCXOAHBIX JIEKCHKOTPa(hMUeCKUX pecypcoB

CocTaB HCXOAHBIX JEKCUKOTpa(hUUIECKUX PECYPCOB B MEPBYIO OUEPEb 3aBUCUT OT TeMaTH-
KA TEKCTOB, Uil MEpeBOJa KOTOPBIX CO37aeTcs cioBapb. Kpome Toro, mpu BeIOOpE MCXOJIHBIX
clioBapeit HEOOXOIMMO YUUTHIBATH OJIHY U3 MEYAIbHBIX TeHICHIIMNA B COBPEMEHHON JIEKCHKOTpa-
(UM — HEKOTOpbIE M3/aHUS MOTYT MPETEHAO0BATh HAa CTAaTYC CIOBaps TOJBKO MO (OPMaIbHBIM
npusHakam [10, c. 6].

2. Pa3zpaboTka Makpo- 1 MUKPOCTPYKTYpbl K9C

MakpocTpyKTypa CIoBapsi peain3yeTcs Ha OOLIMX MPUHIIUIIAX OPraHU3alUud CTPYKTYPHI
JIEKCHUKOTpaUuecKoro MpOM3BEICHHS, IPUHIIMIIAX PACIIOIOKCHHS SI3bIKOBBIX CAUHHUI] B CIIOBAPE
uT. 1. [6, C. 60—61] MHKpOCTPYKTYpO Ha3bIBAIOT COOCTBEHHO CTPYKTYPY CIIOBapHOM cTaThu [3,
C. 16]. lns 3neKTpOHHOTO CI0Bapsi BEIOOP MUKpPOCTPYKTYphI [1, ¢. 84—90; 3; 6¢. 56—60]npen-
cTaBJsieT co00ii OoJiee CIOKHYIO MPOOJIEMY, YeM BBIOOP €ro MaKpOCTPYKTYPHI, TIOCKOJIBKY Tpe-
OyeT aHanM3a W BBISBICHUS BCETO KOMILICKCA MOTCHIMAILHO BO3MOXKHBIX U IPEICTABICHHBIX B
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CIIOBApSAX Pa3HbIX THUMOB BUAOB MHpopManuu. CTaTbs KOMIUIEKCHOTO CIOBaps JOJDKHA MaKCHU-
MaJIbHO TIOJTHO OTHCBIBATH JIEKCUYECKYIO €JMHULLY; (OpMAaT CIOBAPHOM CTAaThH, B CBOIO OYepe/b,
JOJDKEH 00ecleunBaTh BO3MOXKHOCTh CO3/IaHHsI TAKOTO OMHMCAaHHS M €ro MoAu(UKAIMU H/HiH
IIOIIOJIHEHHUS.

3. IlpoexTupoBanue 6a3pl fanHbIX KIC

baza nannpix KOC npennasHaueHa st XpaHeHUs] UHPOPMALIUU O JIEKCUYECKUX €TUHU-
[ax U JJOJDKHA HArJsAHO MPEJCTaBIATh CIOBAPHYI0O MHPOPMALMIO U 00ecreunBaTh ObICTPBII
IIOUCK B HEW.

Jlnst mpeacTaBieHus cioBapHoil nHdopmaruu B 6aze ganHbIx KOC MokeT ObITh HCIIONB30-
BaHa (peiiMoBasi MOJIeNb 3HAHMI, OCHOBaHHas Ha uaesx M. Munckoro [7] u ero mocnenoBare-
neit. CoriacHo 3Toi Mojenu ¢(peiM mpexacTaBiseT coOOl MepapXUUECKH OPraHU30BAHHYIO
CTPYKTYpPY JA@HHBIX, PENPE3CHTHPYIOUIYIO 3HAHUA O HEKOTOPOH CTEPEOTHITHOM CHUTYAI[MH WITU
KJjlacce cuTyanuil. BepxHue ypoBHH CTPYKTYpBHI COJAEpKaT JAaHHBIE, BCETr/a CIPAaBEUIUBbIC IS
aHAIM3UPYEMOM CUTyallu, a HWKHUE — IIyCThIE Y3JIbI (CIIOTHI), 3aMOJHIEMbIC KOHKPETHBIMU
JTaHHBIMHU COOTBETCTBYIOLICH CHUTYaIUH [7].

OCHOBHBIM TPEUMYILECTBOM (pEeHMOB KaK MOJEIHU MPEICTABICHHS 3HAHUM SBISETCS MX
CIOCOOHOCTh OTPaXKaTh HAILIW MPEJICTABICHUS O KOHLENTYaJIbHOW OpraHu3alMy MaMsaTH 4eJIoBe-
Ka, a TaKkkKe X THOKOCTh. DpeitMoBas MOJIENb MO3BOJISET TOCTATOYHO HArJISIIHO MPEICTaBIISATh
uH(pOpMaIINIO, YTO 00Jer4aeT Kak ee BOCIPHUSATHE YEIOBEKOM, TaK U JAIbHEHIYI0 KOMIIBIOTEP-
HYI0 00paboTky. CemanTH4eckuii ppeitM, HEOOXOIUMBIH ISl OMUCAHUS 3HAUYCHUS JICKCHUECKON
eMHUIIBI B CIIOBApe, MOXKHO PacCMaTpUBaTh KaK KOHLENTYAJIbHYIO CTPYKTYPY, ONHCHIBAIOIIYIO
COOBITHE, OTHOLICHUE WM OOBEKT U €r0 y4acTHUKOB (cM., Harpumep, nmpoekt FrameNet).

ITpu TakoM mMOJX0/A€ KaxkJas CIOBapHas CTaTbsg OPraHU3yeTCsl Kak cucrema (peiMos;
CTPYKTypa TaKOH CHCTEMbI OCHOBAaHA Ha pa3pabOTaHHOM (hopMaTe CTaThU KOMIUIEKCHOTO CIIOBa-
psi. COOTBETCTBEHHO, CUCTEMa BKIIIOYAeT (peiMbl pa3HOrO ypoBHs ommcaHus (Hampumep, oc-
HOBHOW (peiiM cTaThH, (peiiM 30HBI 3aroJIoBKa, QpeiiM 30HBI MepeBoJa U T. 1.). FIMeHa cloToB
(bpeiiMOB COOTBETCTBYIOT HAMMEHOBAHHSIM 30H HJIM KOMIOHEHTOB 30H (Hampumep, B 30He «JIpu-
Mep» MOHO BBIICIIUTh MOJ30HBI <«3aroyioBok mnpumMepa» u «llepeBoa mpumepa»). 3HaYCHUEM
CJIOTA SIBJISIETCS KOHTEHT COOTBETCTBYIOIIEH 30HBI.

4. Pacno3HaBaHMe MaKpoO- U MHUKPOCTPYKTYPbI MCXOIHBIX CJIOBapeil M 3amoJiHeHUe
0a3bI 1aHHLIX KOC

ABTOMAaTH3a1IMsI TaHHOTO 3Tarna MO3BOJIUT 3HAYUTEIBHO YCKOPUTH Mpouecc coznanus KOC.

Jlnst aBTomMaTrdeckoro cozganus ocHoBbl KOC HeoOxoaumo pa3paboTaTh YHUBEpCATbHBIN
METO/] pacro3HaBaHUs CTPYKTYPBl HCXOTHBIX clioBapeil. BymMaxkHbie cIOBapH MpU 3TOM JOJIKHBI
OBITH MpeIBAPUTEIHHO MPeoOpa30BaHbl B AIEKTPOHHBIA (popMaT MyTeM CKaHUPOBAHUS C ITOMO-
IIbI0 COBPEMEHHBIX CPEJICTB pacro3HaBaHus TekcTa [2, c. 21].

Pacrnio3HaBaHue CTPYKTYphl KaXJOTO HCXOJHOTO CJIOBapsl MpEAroJiaraeT pacro3HaBaHHE
€ro MaKpo- ¥ MUKPOCTPYKTYPBHI.

Pacrnio3HaBaHue MakpOCTPYKTYpBI CIIOBaps OCHOBAHO Ha BBIJICICHUH T'PAHUI] CIOBAPHBIX
cTaTtell B UCXOJTHOM TeKcTe. PemieHue 3Toii 3aqaun TpedyeT onpeaeneHus MPU3HAKOB CIOBapHOM
CTaThU M 3aBUCHUT OT CIIOCO0A MPEACTABICHHS CTaTel B ClIoBape — al(aBUTHOIO, THE3JIOBOTO,
as(haBUTHO-THE3JI0BOTO, TEMAaTUYECKOTO | T. [I.

Pacrnio3HaBaHne MUKPOCTPYKTYPBI CIIOBaps 3aKJIFOYAETCS B BBIJICIICHUH TPAHUI] 30H BHYTPHU
CIIOBApHBIX CTaTe€d M MX KJIACCH(UKALMHU, YTO MOXKET YCTaHABJIMBATHCS HAa OCHOBE IPU3HAKOB

41



Kax10¥ 30HbI. K mpu3Hakam rpaHul] 30H U UX THIIOB OTHOCSTCS, B YaCTHOCTH, pa3IHyYHbIC CIIe-
[IUAJIbHBIE CUMBOJIBI, OTACTISAIOIINE OJTHY 30HY OT JPYroif, MO3UIIMOHHBIE XapaKTEPUCTHKH PacIo-
JIOKEHHUSI KOHKPETHON 30HBI OTHOCUTENIFHO JAPYTUX 30H CIOBaps, U3BMEHEHHE S3bIKA, HCIIOJIb3Yye-
MOTO JIsl onucanus uHGopMauuu B 30HE (Ui MEPEBOAHBIX CIIOBapeii), peructp OykB (Bepx-
HUI/HWKHUI) | T. 1. Ha 9TOM 3Tane Ba)KHO YYHTHIBATh, YTO B Pa3HBIX CIOBAPSX MPU3HAKH 30H,
coJepKaiux HHPOPMALIUIO OJJHOTO THIIA, MOTYT OTJIMYATHCS KapAUHAIBHO.

VYHHBepcalibHas IPOIeypa paclo3HaBaHMs CTPYKTYPhl HCXOJHBIX CIIOBapei J0JKHA OBITH
OCHOBaHa Ha IOJIHOM Habope MPHU3HAKOB, XapaKTEPHBIX ISl PA3IUYHBIX clloBapeil. YcTaHoBIe-
HHUE TaKOro Habopa TpeOyeT CHelHaIbHOTO MCCIeIOBAaHUS MaKpO- U MHUKPOCTPYKTYp OOJIBIIOTO
KOJIMYECTBA CJIOBApeil pa3MyuHBIX THUIIOB.

Crnenyer uMeTh B BUAY, YTO MpPU MOCTPOCHUU YHUBEPCAIHHOMN MPOLEAYpPHl PacIO3HABAHUS
HEBO3MOXKHO IOJIHOCTBIO YUECTh BCE OCOOEHHOCTH JIIOOOTO MPUBJIEKAEMOTO CIOBaps, MO3TOMY
HeoOxoauMa JIMOO ee MOCTOsHHAs JopaboTka, JM00 JanmpHeHmas «pydHas» MpoBEepKa pacro-
3HAHHBIX JIAHHBIX.

[Tpu 3anonHeHnU 0a3bl TaHHBIX CIIOKHOM MPOOIEMO MOXKET OKa3aThbCsl TAKKEe CUHTE3 MH-
(dopmanmy U3 HECKOJIBKUX CIIOBapeil: He0OX0 MO pa3paboTaTh allrTOPUTM, ONPEAEIISIONINA CII0-
BapHbIC CTAThH, OMUCHIBAIOIINE OJIHO U TO XK€ nousTHe [4, C. 27].

5. Pazpaborka nporpaMMHOro odecnedenus s padorsl ¢ 6a3o0i nanubix K9C u ero
TeCTHPOBaHHUe

Otan BKJIIOYaeT B ce0s pa3paboTKy aropuT™Ma Mmoucka mo 0asze JaHHBIX CIIOBaps, IPOCKTH-
pOBaHME MOJIb30BATENILCKOTO UHTEpdeiica U Tp.

Paccmotpenune ocodennocteit co3nanust KOC no3Bosuiio BEISIBUTH OCHOBHBIE HAIIPABJICHUS
UCCIIEIOBAHUS ISl €r0 MPOEKTUPOBAHMSI, @ TAK)KE ONPEIEIIUTh 3Tallbl B MIPOLIECCE CO3/1aHUs II0-
NOOHBIX cioBaped. OJHAKO clenyeT OTMETHTb, YTO MPEUIOKEHHAst MOJIENIb COJCPKUT TOJIBKO
OCHOBHBIE 3Tansbl npouecca npoexkrtupoanusd KOC, nns co3ganus ciaoBaps MO0 TaKOH cXeMe He-
o0xoarMa Goiee eTanpHasi mpopaboTKa KaXa0ro JTara.
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